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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lam U Tou 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres da Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana (DSSCU) e do Instituto 

para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à interpelação escrita 

do Sr. Deputado Lam U Tou, de 7 de Junho de 2024, enviada a coberto do ofício da 

Assembleia Legislativa n.º 677/E510/VII/GPAL/2024, de 21 de Junho de 2024, e recebida 

pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 24 de Junho de 2024: 

1. O IAM salientou que, em relação às águas acumuladas em algumas zonas de 

Macau durante as chuvas intensas ocorridas nos últimos dias, o Instituto   

efectuou uma análise do respectivo troço da rede de esgoto, cuja causa principal 

é a ocorrência súbita de chuva intensa que sobrecarregou a capacidade de 

drenagem em determinadas redes de esgotos, e que algumas saídas de drenagem 

foram inundadas devido à maré alta, causando assim o “fenómeno da obstrução 

da água”. Durante o período em que o sinal de chuva intensa era emitido, o IAM 

tomou, de imediato, as respectivas medidas de resposta, incluindo o 

destacamento de trabalhadores para inspeccionar, drenar as águas estagnadas e 

estabilizar as tampas de esgoto que foram deslocadas, para assegurar que as 

águas estagnadas sejam desviadas rapidamente após as chuvas intensas. No 

intuito de aliviar a pressão de drenagem na zonas do Fai Chi Kei, da Avenida de 

Horta e Costa e de San Kio durante as chuvas intensas, em 2023, o Instituto 

concluiu a 3.ª fase da obra de ampliação da rede de esgoto do troço da Estrada 

de Coelho do Amaral, junto do Templo Choc Lam. Ao mesmo tempo será 

construída, por fases, a “estação elevatória de águas pluviais e box-culverts da 

Bacia Norte do Patane”, prevendo-se a sua conclusão em 2025. 
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2. Esta Direcção de Serviços tem vindo a coordenar com os serviços municipais a 

distribuição dos trabalhos de ampliação ou renovação da rede de drenagem, tal 

como a obra da estação elevatória de águas pluviais e box-culvert no sul do Porto 

Interior, que é da responsabilidade desta Direcção de Serviços, enquanto o 

serviço municipal responsabiliza-se pela obra da estação elevatória de águas 

pluviais e box-culvert da Bacia Norte do Patane.  

 Por outro lado, o IAM efectua, de acordo com as suas competências, a gestão e 

manutenção das redes de esgotos públicas de todos os bairros de Macau, tendo 

como objectivo principal o desentupimento regular e preventivo, e continua a 

reforçar a inspecção e a desobstrução dos esgotos públicos de Macau. O IAM 

continua a colaborar com os serviços de obras públicas, comunicando os 

problemas verificados durante a manutenção das redes de esgotos, coordenando 

com os trabalhos de análise dos serviços de obras públicas e promovendo os 

planos de projecto de esgotos, com vista a elevar a eficácia de drenagem dos 

esgotos de Macau. 

 A DSSCU salientou que o Regulamento de Á guas e de Drenagem de Á guas 

Residuais de Macau está, neste momento, a ser revisto, procurando concluir os 

respectivos trabalhos no corrente ano. 

3. Em Fevereiro de 2023, os representantes do Governo apresentaram à 

Assembleia Legislativa os planos a curto, médio e longo prazo das obras de 

prevenção e redução de desastres, não havendo, neste momento, informações a 

acrescentar. Actualmente, está a avançar-se com a obra da estação elevatória de 

águas pluviais e box-culvert no sul do Porto Interior. Com vista a acelerar o 

respectivo andamento, as três fases da obra foram executadas em simultâneo, e 

todo o sistema entrará em funcionamento no segundo semestre de 2025; 
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relativamente à obra de protecção contra inundações em Coloane, a concepção 

preliminar está basicamente concluída, e a obra envolve a construção das 

instalações transfronteiriças de protecção contra inundações (tal como a 

construção da estação de monitorização), pelo que os respectivos trabalhos estão 

a ser promovidos através da cooperação regional. 

  O Director dos Serviços 

de Obras Públicas, 

Lam Wai Hou 

18 de Julho de 2024 

  

 


